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missione

La Lasav nasce a Siena il 3 Aprile 1958 dalla creatività di due 
cognati che decidono di investire le proprie risorse e capacità 
nello studio e nella realizzazione di prodotti dedicati al settore 
automobilistico.
Forte della passione dei suoi fondatori e del vivace sviluppo di 
quegli anni, l’azienda cresce e conquista posizioni di rilievo con 
le prime produzioni per le autocarrozzerie, tra cui una pasta 
abrasiva lucidante e un protettivo insonorizzante nero, chiama-
to antirombo. Seguono le produzioni di stucchi a base di resina 
poliestere e negli anni ‘70 per prima in Italia la Lasav realizza un 
protettivo antiruggine spray per le lamiere scatolate e non zincate 
di quel periodo.
Il costante impegno nella ricerca e nello sviluppo di nuovi prodotti 
e l’attenta messa a punto di quelli esistenti, secondo processi e 
procedure di controllo ad elevato standard qualitativo, rendono la 
Lasav un’azienda di riferimento nel mercato nazionale dei prodotti 
per carrozzeria, nautica, marmo, fissaggio e ancoraggio chimico.
La sua forza è quella di mettere a disposizione dei clienti la compe-
tenza e l’esperienza pluridecennale, per porsi come partner di eleva-
ta affidabilità nella risoluzione di problemi specifici. Lasav “ascolta” 
attentamente il cliente per comprenderne le specifiche esigenze e 
rispondere con successo proponendo la soluzione più efficace alle 
migliori condizioni economiche. è in grado di capire le trasformazioni 
del mercato ed i trend emergenti per offrire prodotti altamente inno-
vativi, spesso in anticipo rispetto alla richiesta della propria clientela.
Tutto ciò rende la Lasav una realtà sicura ed affidabile e soprat-
tutto una garanzia.

Our company was founded in Siena in 1958 thanks to the cre-
ativity of two brothers-in-law who decided to invest all of their 
resources and capabilities in the production and development of 
chemical products for the automotive industry.
Thanks to the passion of its founders and to a rapid develop-
ment, the company kept growing with the first production for 
coach-builders, including an abrasive and polishing cream and 
a soundproof protective cream, called “antirombo”. Then the 
firm started the production of putties based on polyester resin. In 
1970, for the first time in Italy, our company produced a protec-
tive anti-rust spray for nongalvanized metal space frames.
The continuous research and development of new products and 
the careful development of the existing ones in accordance with 
high quality processes and procedures make our company a ref-
erence point in the national market of vehicle refinishing prod-
ucts, nautical products, marble products and chemical fixing and 
anchoring products. 
The strength of our company is to provide its clients with the exper-
tise and the experience of several decades in order to establish a 
highly reliable partnership in solving specific problems.
Our company listens carefully to its customers to understand 
their specific needs and to respond successfully proposing the 
most effective solutions at the best economic conditions.
We are capable to understand the market changes and the 
emerging trends in order to offer highly innovative products.
All of this makes our company a reliable and trustworthy partner 
in business.
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Stucco metallico grigio / Grey Metallic putty
Stucco per usi generali, adatto per tutte le superfici, ottima adesione su ogni tipo di supporto e di veloce indurimento. è 
di colore grigio e la sua formulazione gli permette di essere morbido da applicare e di facile carteggiatura. Miscelare con 
1-3% in peso con induritore in pasta.
Grey putty for general uses, suitable for every surface, excellent adhesion on all type of support, fast catalysis. Its formu-
lation allows it to be soft to apply and easy to sand. Mix with 1-3% in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSM0005

grigio barattolo 150 ml 0,280 kg 24 tubetto 10 gr

COD. PSM0002

grigio barattolo 500 ml 0,900 kg 12 tubetto 20 gr
 

COD. PSM0003

grigio padella 750 ml 1,40 kg 12 tubetto 30 gr

Stucchi per Metalli, Nautica e materiali vari / Putties for metals, nauticals and variuos

Stucco metallico per lamiere zincate / Metallic putty for zinc-coated plates
Stucco metallico a spatola ad alto potere riempitivo e particolarmente indicato anche per piccoli ritocchi. La particolare 
granulometria delle cariche presenti lo rende spatolabile e facilmente carteggiabile. è adatto per tutte le superfici. Ha 
un’aderenza eccellente su differenti tipi di lamiera zincata. Miscelare con 1-3% in peso con induritore in pasta.
High filling power metallic putty and particularly suitable for minor adjustments. The particular size of the fillers make 
it spreadable and easy to sand. It is suitable for all surfaces. Particular adherence to the different types of zinc-coated 
plates. Mix with 1-3% in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSM0026

grigio chiaro padella 750 ml 1,40 kg 12 tubetto 30 gr

Stucco metallico metallic / Metallic putty “Metallic
Stucco poliestere le cui cariche sono costituite principalmente da polvere di alluminio micronizzato, in modo tale da 
conferire al prodotto una volta catalizzato: durezza, adesione, resistenza all’acqua, all’olio, ai lubrificanti ed i carburanti. 
Resiste inoltre alle alte temperature. è ottimo per stuccature su fusioni di alluminio o ghisa in genere. Miscelare con 
1-3% in peso con induritore in pasta.
Poliester putty, whose charges mainly consist of micronized aluminium powder, to give the product: hardness, adhesion, 
and resistant to water, oil, lubricants an fuels. It’s great for filling of aluminium cast or iron cast in general. Mix with 1-3% 
in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSM0022

alluminio padella 750 ml 1,400 kg 12 tubetto 30 gr

Stucco metallico superleggero / Ultralight putty
Per questo tipo di stucco poliestere, vengono usate particolari microsfere e finissime cariche minerali, tali da conferire 
un peso specifico molto inferiore a quello degli stucchi tradizionali. Questa caratteristica lo rende ideale per i settori della 
nautica, della furgonistica industriale, della carrozzeria e del legno. La particolare struttura delle sfere cave, lo rende più 
elastico, carteggiabile, resistente e lo isola dall’umidità esterna. Miscelare con 1-3% in peso con induritore in pasta.
For this type of polyester putty special beads and fine mineral fillers are used to give a specific gravity much lower than 
a traditional putty. It is ideal for areas of boating, industrial van, bodywork and wood. The particular stucture of the hollow 
spheres, makes it more elastic, sandable, resistant and isolates it from external moisture. Mix with 1-3% in weight with 
paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSM0015

bianco padella 750 ml 1 kg 12 tubetto 30 gr

COD. PSM0016

bianco cartuccia 800 ml 1,07 kg 12 cartuccia 40 gr
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Stucco metallico TE / TE metallic putty
Stucco di colore beige chiaro ideale per stuccare supporti in acciaio, lamiera zincata, alluminio o ferro in generale. Ottima 
adesione e carteggiabilità eccellente, inoltre la sua formula migliorata evita la totale formazione di fori o puntinature. 
Idoneo per importanti riempimenti, ma anche per rasate sottilissime. Miscelare con 1-3% in peso con induritore in pasta.
Light beige putty excellent for filling steel, galvanized sheet, aluminium or iron supports in general. Excellent adhesion 
and excellent sandability, furthermore its improved formula avoids the total formation of holes or pitting. Suitable for 
important fillings, but also for very thin applications. Mix with 1-3% in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSM0008

beige chiaro padella 750 ml 1,400 kg 12 tubetto 30 gr

COD. PSM0009

beige chiaro cartuccia 800 ml 1,500 kg 12 cartuccia 40 gr
 

COD. PSM0031

beige chiaro secchiello 3,75 lt 7 kg 1 tubetto 140 gr

Stucchi per Metalli, Nautica e materiali vari / Putties for metals, nauticals and variuos

Stucco metallico TE BV / TE BV Metallic putty
Stucco metallico a spatola ad alto potere riempitivo. Particolarmente adatto per stuccare grandi superfici, facilmente 
spatolabile, altamente tissotropico, morbido da amalgare con il catalizzatore. Trova impiego particolarmente nella nau-
tica e nella furgonistica industriale, data la morbidezza e la facile applicazione, ma è ottimo anche per la carrozzeria in 
genere.  Miscelare con 1-3% in peso con induritore in pasta.
Metallic putty with a hight filling power. Particulary suitable for large surfaces, easily spreadable higly tixotropic and soft 
to mix with the hardener. It is used in nauticals, van industry and it is also excellent in the car body. Mix with 1-3% in 
weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSM0024

beige chiaro secchione 13,40 lt 25 kg 1 vasetto 500 gr

Stucco poliestere “sf” senza stirene / “sf” polyester putty without styrene
Stucco poliestere senza stirene. La sua formulazione lo rende uno stucco rispettoso dell’ambiente, con un ampissimo 
campo di applicazione come: carrozzeria, nautica, legno, marmo, plastica, per la stuccatura, ricostruzione totale e par-
ziale. Ha un bassissimo ritiro ed è facile da applicare senza rinunciare alla tissotropia.
Polyester putty without styrene. Its formulation makes it a putty that respects the environment, with a very wide field of 
application such as: bodywork, boating, wood, marble, plastic, for grouting, total and partial reconstruction. It has a very 
low shrinkage and is easy to apply without renouncing to thixotropy.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PSP0001

grigio barattolo 500 ml 0,900 Kg 12 tubetto 20 gr
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Stucchi con fibre in vetro / fiberglass Putties

Vetroresina in pasta / Fiberglass paste
Stucco rinforzato con fibre di vetro. Serve per la riparazione di superfici dove esistono buchi o grosse imperfezioni e le 
fibre di vetro al suo interno gli donano ottima resistenza a trazione e flessione, inoltre ha un bassissimo ritiro. Miscelare 
con 1-3% in peso con induritore in pasta.
Putty reinforced with glass fibers. It is suitable for large holes and damages. The glass fibers inside give it excellent 
resistance to traction and bending, also it has a very low shrinkage. Mix with 1-3% in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PVR0005

grigio barattolo 150 ml 0,250 kg 24 tubetto 10 gr

COD. PVR0002

grigio barattolo 500 ml 0,85 kg 12 tubetto 20 gr
 

COD. PVR0003

grigio padella 750 ml 1,25 kg 12 tubetto 30 gr

Vetroresina extra in pasta / Extra fiberglass paste
Stucco rinforzato con fibre di vetro. Serve per la riparazione di superfici dove esistono buchi o grosse imperfezioni e le 
fibre di vetro al suo interno gli donano ottima resistenza a trazione e flessione, inoltre ha un bassissimo ritiro. A questo 
vengono aggiunte fibre di vetro organiche altamente performanti che gli permettono di essere ancora più resistente a 
trazione e flessione, inoltre è altamente tissotropico senza rinunciare ad una facile applicazione e carteggiatura. Misce-
lare con 1-3% in peso con induritore in pasta.
Putty reinforced with glass fibers. It is suitable for large holes and damages. The glass fibers inside give it excellent 
resistance to traction and bending, also it has a very low shrinkage. high-performance glass and organic fibers added  
allow it to be even more resistant to traction and bending, furthermore it is highly thixotropic without sacrificing easy 
application and sanding. Mix with 1-3% in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PVR0011

grigio padella 750 ml 1,25 kg 12 tubetto 30 gr
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Pasta abrasiva / Abrasive paste
Pasta cremosa omogenea a base di cere e sostanze protettive. Rinnova la vernice. Usabile a mano o a tampone. Dispo-
nibile in 2 versioni, grana 1 (fine) e grana 3 (mordente) con potere abrasivo crescente. Trova impiego principalmente 
nella carrozzeria industriale, nella nautica, ma anche nel “fai da te” per togliere imperfezioni sulla carrozzeria dell’auto 
ed anche per lucidare rame, ottone, pomelli e maniglie.
Homogeneus creamy paste made of wax and protective substances. It renews paint. It can be used by hand or pad. 
Available in 2 version, 1 and 3 with increasing abrasive power. It is used mainly in the industrial car bodywork, in the nau-
tical world, but also in the “DIY” to remove imperfections on the bodywork of the car and also to polish copper or brass.

  

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME PESO

COD. PPA0006

bianco barattolo 150 ml 0,240 kg 24

COD. PPA0009

bianco barattolo 500 ml 0,800 kg 12
 

COD. PPA0003

bianco barattolo 2000 ml 3,2 kg 4

lucidatura auto / car polishing

Rigenera fari spray / Headlight regenerate spray
Rigenerante per fari in policarbonato; ravvivante, protettivo e trasparente realizzato per policarbonato, in particolare per 
fari auto e moto, ma utilizzabile anche per piccoli ritocchi della carrozzeria. Caratteristiche tecniche: alto potere di bril-
lantezza, non ingiallisce, ottima resistenza al graffio e anche al lavaggio con detergenti aggressivi. Copre perfettamente 
piccoli graffi. Asciuga in 10min.
Regenerating spray for polycarbonate lights, brightening and protective transparent designed for polycarbonate, in par-
ticular lights of cars and motorcicles. Specifications: high power gloss, non-yellowing, excellent resintance to scratches 
and even washing with harsh detergents. It covers perfectly minor scratches. It dries in 10 minutes.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. AFO0071

trasparente bomboletta 400 ml 6
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Smalto acrilico trasparente HS2 / Transparent acrylic clearcoat HS2
Vernice trasparente acrilica a due componenti ad elevatissima brillantezza e potere riempitivo per finiture a doppio strato. 
È un prodotto ad elevato residuo secco che permette di ottenere ottimi risultati con mezza mano di preparazione e una 
di rifinitura. Utilizzabile anche a mano unica.
Two-component acrylic clearcoat with high gloss finish and filling power for dual layer. It’s a product with a high solid 
content that allows to obtain good results with half a coat of preparation and one coat of finishing. It can also be applied 
by one coat only.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ASA0005

trasparente barattolo 1 lt 6

COD. ASA0010

trasparente lattina 5 lt 4
 

trasparenti acrilici e catalizzatori per smalti acrilici / 
acrylic clearcoats and hardener for acrylic clearcoats

Catalizzatore universale per smalti acrilici / Universal acrylic hardener for enamel
Catalizzatore universale per smalti acrilici e poliuretanici, trasparenti e colorati ad elevato residuo secco. Resistente 
all’ingiallimento. Disponibile in tre versioni: normale, lento e rapido.
Universal acrylic harneder for acrylic and poliuretanic enamels, both transparend and coloured, with high dry residue. 
Resistant to yellowing. Available in three versions: normal, slow and fast.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ASA0006 NORMALE

trasparente barattolo 500 ml 6

COD. ASA0007 LENTO

trasparente barattolo 500 ml 6

COD. ASA0008 RAPIDO

trasparente barattolo 500 ml 6

COD. ASA0011 NORMALE

trasparente lattina 2,5 lt 4

COD. ASA0012 LENTO

trasparente lattina 2,5 lt 4

COD. ASA0013 RAPIDO

trasparente lattina 2,5 lt 4
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Fondo acrilico bicomponente Ultrafiller HS 2K – 5:1 / 2K 5:1 two-component acrylic Ultrafiller HS
Ultrafiller HS. Disponibile in 4 colori: grigio chiaro, grigio, bianco e nero. Ultrafiller HS è un fondo acrilico bicomponente 
5:1 dotato di alto potere riempitivo e isolante. Si stende facilmente evitando colature, cali e rimarcature. Si carteggia 
facilmente e può essere utilizzato per rifacimenti totali o parziali. Aderisce su qualsiasi tipo di stucco, vetroresine, la-
miere (sgrassate e carteggiate), su primer e vecchie vernici (carteggiate e sgrassate). Può essere utilizzato come fondo 
isolante, riempitivo e altamente riempitivo, e possono essere utilizzati a seconda della temperatura e del tipo di lavoro i 
diluenti standard, rapido  e lento.
Available in 4 colors: light gray, gray, white and black. Ultrafiller HS is a two-component acrylic primer 5: 1 with high filling 
and insulating properties. It is easy to spread and avoid dripping, dips and marking. It can be easily sanded and can be used 
for total or partial renovations. It adheres to any type of putty, fiberglass, sheet metal (degreased and sanded), primer and old 
paint (sanded and degreased). It can be used as an insulating, filling and highly filling primer. Standard, slow and fast thin-
ners can be used depending on the temperature and type of work.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. AFOC015

grigio chiaro lattina 2,5 lt 4

COD. AFOD015

grigio scuro lattina 2,5 lt 4
 

COD. AFOS015

bianco lattina 2,5 lt 4

COD. AFOZ015

nero lattina 2,5 lt 4

Fondi acrilici / acrylic primers

Catalizzatore per fondo acrilico 5:1 / 5:1 acrylic hardener for acrylic filler
Catalizzatore per fondo acrilico bicomponente 2K - 5:1.
5:1 acrylic hardener for acrylic filler.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PFA0002

trasparente lattina 500 ml 6
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Fondi acrilici / acrylic primers

Fondo acrilico bicomponente 2 K 5:1 da litri 1 + catalizzatore / 
Two-component acrylic primer 2 K 5: 1 liters 1 + hardener
Il fondo acrilico è dotato di elevato potere riempitivo, notevole rapidità di essiccazione, ottima carteggiabilità, assenza 
di calo e di assorbimento dello smalto sovrapplicato. Grazie alla sua versatilità, variando le modalità d’uso, può essere 
utilizzato come fondo riempitivo, fondo isolante e fondo senza carteggiatura per rifacimenti parziali o totali. Il fondo 
acrilico alto solido possiede un’adesione eccellente su lamiera sgrassata e carteggiata, su primer e vecchie verni-
ciature ben essiccate e preparate, stucchi poliesteri e vetroresina. Adatto per essere impiegato in autocarrozzeria e 
carrozzeria industriale.
The acrylic primer has a high filling power, noticeable drying speed, excellent sanding, absence of drop and absorption 
of the over-applied glaze. Thanks to its versatility, varying the way it is used, it can be used as filler,  insulating base and 
a base without sanding for partial or total renovations. The high solid acrylic primer has excellent adhesion on degreased 
and sanded sheet metal, on primer and old well-dried and prepared varnishes, polyester putty and fiberglass. Suitable 
for use in car bodywork and industrial bodywork.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. AFO0001 fondo

grigio lattina 1 lt 6

COD. AFOCA15 catalizzatore per fondo

trasparente lattina 200 ml 6

Fondo spray carteggiabile / Sandable Spray Primer
Fondo riempitivo spray aggrappante, antiruggine, ideale per tutte le superfici irregolari, ammaccate o graffiate. Ad essic-
cazione completa è possibile carteggiarlo sia con carta a secco che all’acqua.
Spray primer, antirust, ideal for uneven, dented or scratched surfaces. Completely dry it can be sanded with dry paper 
or water paper.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. AFO0079

ral 7016 bomboletta 400 ml 6

COD. AFO0072

ral 7042 bomboletta 400 ml 6
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Smalti nitrosintetici / Nitrosynthetic enamels
Disponibili in quattro colori: alluminio, bianco, nero e rosso chassis. Per i colori bianco e nero sono disponibili anche le 
versioni lucide e opache. Smalti nitrosintetici ad effetto molto fine, ad alta copertura, con un fuori polvere di 15/20 minuti. 
Vengono utilizzati nelle carrozzerie industriali per finiture interne ed esterne di particolari e nel settore industriale per 
mobili metallici e carpenterie in genere.
Available in four colors: aluminum, white, black and red chassis. For the black and white colors, the glossy and opaque 
versions are also available. Nitrosynthetic enamels with very fine effect, high coverage, high drying speed. They are used 
in industrial bodyworks for internal and external finishing of details and in the industrial sector for metal furniture and 
structural work in general.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. AAL0005

alluminio barattolo 750 ml 6

COD. ANO0005

nero opaco barattolo 750 ml 6

COD. ANL0005

nero lucido lattina 750 ml 6

COD. ABO0002

bianco opaco lattina 750 ml 6

COD. ABL0003

bianco lucido lattina 750 ml 6

COD. ARC0001

rosso chassis lattina 750 ml 3

SMALti Nitrosintetici / nitrosynthetic enamels
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Protectiv / Protectiv
Trattamento protettivo per sottoscocca, sottoruota, fascioni e spoiler. Formulato a base di resine e clorocaucciù. Rimane 
elastico nel tempo, non screpola. Aspetto a buccia d’arancia; essiccato forma un film protettivo antipietra, antiusura, 
elastico e resistente. Perfettamente sopraverniciabile.
Protective treatment for underbody, underwheel, fascias and spoilers. Formula based on resins and chlorinated rubber. 
It remains elastic over time, it does not crack. Orange peel appearance; when dried it creates an elastic and durable 
protective film against stones and usage. Perfectly over-paintable.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO PESO

COD. PPN0007

nero flacone 1 Kg 12

Protectiv per parti scatolate / Protectiv for boxed-parts
Il protectiv per parti scatolate è un prodotto studiato per prevenire l’ossidazione dei metalli. La sua formulazione deriva 
da quando le auto venivano costruite con lamiera non zincata e con l’applicazione di tale prodotto, si preveniva la for-
mazione di ruggine all’interno delle parti scatolate. Le costanti prove su lamierini a bagno in acqua marina, hanno dato 
la garanzia assoluta della completa protezione contro la ruggine sulle parti trattate. Il protectiv per parti scatolate, può 
essere applicato su qualsiasi tipo di metallo: ferro, alluminio, rame, leghe e anche su parti verniciate, tipo motori marini 
o quanto altro sia esposto ad agenti atmosferici. Non danneggia la vernice e rimane una protezione cerosa nel tempo.
The protectiv for boxed parts is a product designed to prevent oxidation of the metals. Its formulation derives from when 
the cars weren’t built with zinc-coated plates and with the application of this product, it prevented the formation of 
rust inside the boxed parts. The constant testing of sheets soaked in sea water, gave absolute guarantee of complete 
protection against rust on the treated parts. The protectiv for boxed parts, can be applied an any type of metal, iron, 
aluminium, copper, alloys and also on painted parts, such as marine engines or whatever else may be exposed to the 
weather conditions. It doesn’t damage the paint and it leaves a waxy protection over time.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PPS0001

chiaro flacone 1 lt 12

COD. PPS0001

scuro flacone 1 lt 12

COD. PPS0007

chiaro tanica 5 lt 1

COD. PPS0007

scuro tanica 5 lt 1

linee protettive / protective lines

Antirombo Extra / Antirombo Extra
Composto chimico a base di bitume, cariche e solventi. Elimina vibrazioni e rumori fastidiosi. Si può applicare a spruzzo 
oppure a pennello.
This chemical compound is based on bitumen, extenders and solvents. It eliminates vibrations and noises. It can be 
applied by spray or paintbrush.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PAN0001

nero barattolo 750 ml 6

COD. PAN0002

nero barattolo 2 lt 4
 



13

linee protettive / protective lines

Catramina / Catramina
Soluzione bituminosa disciolta in solvente. Impieghi: impermeabilizzazione esterna di cisterne, contenitori e pali da 
interrare; ideale come primer prima della stesura delle guaine bitominose su terrazzi e tetti.
Bituminous solution dissolved in a solvent. Uses: external waterproofing for underground tanks, containers and pole; 
ideal as a primer before applying the bituminous sheaths on terraces and roofs.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PCA0001

nero barattolo 750 ml 6

COD. PCA0005

nero secchiello 4 lt 1

COD. PCA0003

nero secchione 15 lt 1

Fogli catramati 500x400 / Tar paper in sheets 500x400

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. AFC0001

nero foglio mm 500x400 10
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diluenti / thinners

Diluente acrilico “Lux” / Acrilyc thinner “Lux”
Realizzato con materie prime purissime che lo rendono un prodotto ideale per la diluizione di vernici acriliche/poliure-
taniche mono e bicomponenti. È particolarmente indicato per la verniciatura in carrozzeria, nel settore del legno e di 
qualsiasi oggetto pregiato lasciando inalterata la brillantezza e la resistenza meccanica dello smalto. Disponibile in tre 
versioni: standard, lento e rapido.
It is made with purestraw materials that make it an ideal product for the dilution of acryl/polyurethane coating of one or 
two component. It is particularly suitable for painting in the bodywork, in the wood industry and any valuable object without 
altering the brightness and the mechanical strenght of the enamel. Avaiable in three versions: standard, slow and rapid.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PDN0095 standard

incolore fustino 5 lt 1

COD. PDN0091 standard

incolore fustino 20 lt 1
 

COD. PDN0096 lento

incolore fustino 5 lt 1

COD. PDN0106 lento

incolore fustino 20 lt 1

COD. PDN0094 rapido

incolore fustino 5 lt 1

COD. PDN0107 rapido

incolore fustino 20 lt 1

Diluente Antisilicone / Antisilicone Thinner
È un prodotto studiato specificatamente per l’eliminazione di tracce di siliconi, cere, grassi su manufatti in ferro o nelle 
carrozzerie di veicoli prima della verniciatura.
It is a thinner specifically designed to remove traces of silicones, waxes, grease on iron structures or in vehicle body 
before painting.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ADS0003

incolore flacone 1 lt 1

COD. ADS0001

incolore fustino 5 lt 1

Diluente Antisilicone all’acqua “Sil-Stop” / Water antisilicone thinner “Sil-Stop”
È un prodotto antistatico studiato per lo sgrassaggio di lamiere, pulizia di fondi carteggiati e per togliere tracce di 
silicone dagli smalti. Ha un elevato potere detergente, sgrassante e grazie alla sua formulazione, permette una ve-
locità nell’evaporazione bilanciata, inoltre ha una notevole riduzione nell’aria di solventi grazie alla sua bassissima 
concentrazione degli stessi.
It is an antistatic product studied for degreasing metal sheet, cleaning sanded filler to remove traces of silicone from 
enamels. It has high cleaning power, degreasing and thanks to its formulation it allows a speed balanced evaporation 
also a considerable reduction of solvents in the air due to its very low concentration.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PDAA002

incolore tanica 5 lt 1
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Mastici per nautica / nautical mastics

STIK FILLER / STIK FILLER
Stucco viracolor a base di resine poliestere insature per la stuccatura e riparazione di particolari in vetroresina. Ottima 
spatolabilità e riempimento, idoneo per riempire angoli e imperfezioni da stuccare o laminare. Da miscelare con 1-3% 
con MEKP (metilchetonperossido).
Viracolor putty based on unsatured polyester resins for grouting and repair of fiberglass parts. Excellent spreadability and 
filling, suitable for filling corners and imperfections to file or fill. To be mixed with 1-3% with MEKP.

CONFEZIONE PZ
CONF.

catalizzatore liquido

COLORE TIPO PESO TIPO QUANTITà

COD. PMN0002

viracolor blu secchione 25 kg 1 mekp 500 gr

STIK GLASS / STIK GLASS
Mastice a base di resine poliestere insature rinforzato con l’aggiunta di fibre organiche e fibre di vetro per l’assemblaggio 
e l’unione di prodotti di vari materiali. È uno stucco per nautica contenente fibre di vetro e cariche minerali. Possiede 
elevate caratteristiche meccaniche. È altamente spatolabile e tissotropico. Si applica a spatola ed è idoneo anche per 
riempire e rinforzare strutture in vetroresina.
Mastic based on unsatured polyester resins reinforced with the addiction of organic fibers and glass fibers for the as-
sembly and the union of manufactures of various materials. It’s a mastic for nautical containing glass fibers and mineral 
fillers. It has high mechanical properties. It ‘s highly thixotropic and spreadable. It is applied by trowel and is also suitable 
for filling and reinforcing fiberglass structures.

CONFEZIONE PZ
CONF.

catalizzatore liquido

COLORE TIPO PESO TIPO QUANTITà

COD. PMN0003

viracolor blu secchione 25 kg 1 mekp 500 gr

TERBOND / TERBOND
Bonder leggero (peso specifico 0,80) a base di resine poliestere insature con cariche di rinforzo e speciali sfere cave 
leggere per l’incollaggio di espansi in PVC e pannelli di termanto. Di facile applicazione, ottima aderenza e resistenza 
anche in presenza di umidità. Disponibile in viscosità variabile per le applicazioni a spatola o a spruzzo. Da miscelare con 
1-3% con MEKP (metilchetonperossido).
Light bonder (specific gravity 0.80) made on unsaturated polyester resins with reinforcing fillers and special ultralight 
hollow spheres for PVC bonding foam and corefoam panels. Easy to apply, excellent adhesion and resistance even in 
presence of moisture. Avaiable in variable viscosity for applications by spatula or spray. To be mixed with 1-3% with MEKP.

CONFEZIONE PZ
CONF.

catalizzatore liquido

COLORE TIPO PESO TIPO QUANTITà

COD. PMN0004

viracolor blu secchione 15 kg 1 mekp 300 gr

COD. PMN0007

viracolor blu fusto 150 kg 1 mekp 3 Kg

MICRO-R / MICRO-R
Mastice a base di resine poliestere insature rinforzato con l’aggiunta di fibre organiche per l’unione di vetroresina e 
altri materiali. Particolarmente indicato per incollaggi rapidi e veloci. Da miscelare con 1-3% con catalizzatore in pasta.
Mastic based on unsatured polyester resins reinforced with the addition of organic fibers for the union of fiberglass and 
other materials. Mix with 1-3% in weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

catalizzatore IN PASTA

COLORE TIPO PESO TIPO QUANTITà

COD. PMN0006

grigio secchione 25 kg 1 pasta 500 gr
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Gelcoat / gelcoat

GELCOAT / GELCOAT
Questo tipo di gelcoat è stato studiato per la produzione di pezzi da verniciare. Le sue caratteristiche principali sono: 
facile carteggiatura, basso ritiro in fase di polimerizzazione e bassa tendenza alla formazione di micro porosità. Il basso 
ritiro nella polimerizzazione protegge dalle conseguenze di eventuali eccessi di spessore (crepe, distacchi imprevisti 
dallo stampo, etc) e impedisce la formazione di grinze in caso di applicazioni di basso spessore. La facile applicazione di 
questo gelcoat, combinata con la sua ottima resistenza alle intemperie, lo rendono adatto anche per tutte quelle appli-
cazioni dove il gelcoat costituirà la finitura superficiale del pezzo. Il prodotto è disponibile a pennello, a spruzzo, nonché 
nella versione paraffinata (secco al tatto). Il prodotto è disponibile per applicazioni a bassa viscosità.
This type of gelcoat has been studied for the production of pieces to be painted. Its main features are: easy sanding, 
low shrinkage during curing and a low tendency to the formation of micro porosity. The low shrinkage in polymerization 
protects from the consequences of any excess thickness (cracks, unexpected detachments from the mold etc.) and 
prevents wrinkling in case of low thickness applications. The easy application of this gelcoat, combined with its excellent 
weather resistance, make it suitable for all those applications where the gelcoat will constitute the surface finish of the 
piece. The product is available by brush, spray, as well as in the paraffin version (dry to the touch). The product is avail-
able for low viscosity applications.

CONFEZIONE PZ
CONF.

catalizzatore liquido

COLORE TIPO PESO TIPO QUANTITà

COD. GIPS010 paraffinato

bianco barattolo 1 kg 6 mekp 20 gr

COD. GIPS011 paraffinato

bianco secchiello 5 kg 1 mekp 110 gr
 

COD. GIPS001 paraffinato A spruzzo

bianco secchione 28 kg 1 mekp 560 gr

COD. GIPP001 paraffinato a pennello

bianco secchione 28 kg 1 mekp 560 gr

COD. GINS001 a spruzzo

bianco secchione 28 kg 1 mekp 560 gr

COD. GINP001 a pennello

bianco secchione 28 kg 1 mekp 560 gr
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Resina poliestere liquida / Liquid polyester resin
è una resina poliestere insatura, ortoftalica modificata, solubilizzata in stirolo, preaccelerata al cobalto, caratterizzata da 
notevole resistenza allo stoccaggio. È una resina di tipo medio rigido e per la propria struttura molecolare permette di 
ottenere materiali rigidi ed estremamente resistenti, di colore chiaro, permette un’ottima bagnabilità della fibra di vetro e 
di eventuali cariche inerti aggiunte. Garantisce una rapida essicazione superficiale. Miscelare con 1-3% con catalizzatore 
MEKP (metilchetonperossido). 
The liquid resin is an unsaturated polyester orthophthalic modified resin, solubilized in styrene, preaccelerated to cobalt, 
characterized by considerable resistance to storage. It is a medium-hard type resin and thanks to its molecular structure 
it allows to obtain rigid and extremely resistant materials, of light color, with an excellent wettability of the glass fiber and 
of any added inert fillers. It allows a fast superficial drying. Mix with 1-3% with MEKP catalyst (methyl keton peroxide).

PZ
CONF.

catalizzatore liquido

TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. prl0001

flacone 750 ml / 12 mekp 20 gr

COD. prl0013

lattina 5 lt / 4 mekp 110 gr

COD. prl0003

secchione / 20 Kg 1 mekp 400 gr

COD. prl00041

fusto / 220 Kg 1 mekp 4,4 Kg

Vetroplast kit / Vetroplast Kit
Kit resina poliestere e tessuto di vetro Mat per riparazioni “fai da te” su imbarcazioni, contenitori in vetroresina, legno, 
spoiler, manufatti in vetroresina, camper e riparazioni in genere. Aderisce su ogni tipo di supporto. Disponibile in due 
versioni: semplice (resina 750ml, catalizzatore Mek, Mat 0,5mq), con accessori (resina 750ml, catalizzatore Mek, Mat 
0,5mq, pennello e bicchiere).
Kit with polyester resin and glass fibre Mat for DIY repairs on boat, fiberglass containers, wood, spoiler, fiberglass object, 
camper and varia. Avaiable in two versions: simple (resin, Mek hardener, Mat, paintbrush and glass).

CONFEZIONE PZ
CONF.

catalizzatore liquido

COLORE TIPO VOLUME TIPO QUANTITà

COD. PRL0005 

resina ambrata kit scatola 750 ml 6 mekp 20 gr

COD. PRL0011 con accessori

resina ambrata kit scatola 750 ml 6 mekp 20 gr

resine poliestere - Lana di vetro / polyester resins - glass wool

Lana di vetro / Glass wool
Mat in legante liquido disponibile: 300gr/mq, 450 gr/mq e stuoia.
Mat in liquid binder avaiable in: 300gr/mq, 450 gr/mq and mat.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO PESO

COD. ALV0014 (300 gr/mq)

bianco foglio 0,5 mq 150 gr 12

COD. ALV0010 (300 gr/mq)

bianco foglio 1 mq 300 gr 6

COD. ALV0003 (300 gr/mq) 

bianco rotolo completo 50 kg 1

COD. ALV0016 (450 gr/mq)

bianco rotolo completo 50 kg 1
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Mastice per marmo tixo paglierino / Straw-Yellow tixo marble mastic
Mastice a base di resina poliestere insatura ad alto potere adesivo, per incollare qualsiasi tipo di marmo o pietra. Trova 
impiego anche per la ricostruzione di parti mancanti o per riempire buchi dovuti a scheggiature o rotture. Espressamente 
formulato per uso verticale, ma può essere usato anche per uso orizzontale. La resina che lo compone è per l’uso spe-
cifico del mastice e non cambia di colore con l’applicazione. Ottima adesione e bassissimo ritiro. Miscelare con 1-3% in 
peso con induritore in pasta.
Mastic based on unsaturated polyester resin with high adhesive power, to paste any type of marble or stone. Expressly 
formulated for vertical use, but it can also be used for horizontal use. The resin that composes it is for the specific use 
of this mastic and does not change color with the application. Excellent adhesion and low shrinkage. Mix with 1-3% in 
weight with paste hardener.

CONFEZIONE PZ
CONF.

CATALIZZATORE IN PASTA

COLORE TIPO VOLUME PESO TIPO QUANTITà

COD. PMM0001

tixo paglierino barattolo 150 ml 0,260 kg 24 tubetto 10 gr

COD. PMM0002

tixo paglierino barattolo 500 ml 0,850 kg 12 tubetto 20 gr
 

COD. PMM0003

tixo paglierino padella 750 ml 1,300 kg 12 tubetto 30 gr

mastice per marmo / mastic for marble
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articoli vari / various items

Adesivo universale / Universal adhesive
Colla speciale a base di policloroprene e resine sintetiche, al solvente. Ideale per attaccare gomma, cuoio, ma anche per 
altri materiali. È ambrata ed asciuga velocemente.
Special glue based on polychloroprene and synthetic resins, with solvent. Ideal for attaching rubber, leather, but suitable 
also for other materials. It’s amber coloured and it dries quickly.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. PAD0002

ambrato barattolo 750 ml 12

Pasta lavamani bianca / White handwashing paste
Pasta omogenea cremosa sgrassante, a base di sostanze naturali. Pulisce perfettamente le mani rendendole morbide e 
profumate. Può essere usata numerose volte durante il giorno, non irrita, e soprattutto è perfettamente biodegradabile 
e non intasa i lavandini.
Degreasing, creamy smooth paste, made from natural substances. It cleans completely hands making them soft and 
scented. It can be used several times during the day, it does not irritate skin and it is perfectly biodegradable. It does not 
clog the sinks.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. APL0011

bianco secchiello 1 lt 12

COD. APL0012

bianco barattolo 4 lt 4

Cotone idrofilo purissimo / Pure cotton

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO PESO

COD. PCI0002

bianco sacco 1 kg 1

COD. PCI0003

bianco sacco 3 kg 1

COD. PCI0004

bianco balla completa 50 kg 1

Rotoli di carta per pulizia mani / Paper rolls for cleaning

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO PESO

COD. APU0004 ovatta nazionale

bianco rotolo 3 kg 2

COD. APU0006 pura cellulosa

bianco rotolo 5 kg 2

Tute in nylon bianche antistatiche con cappuccio e polsini, 100% traspiranti e lavabili direttamente 
IN acetone / White nylon hooded antistatic, 100% breathable suits and washable with acetone

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO misura

COD. AAT0123

bianco sacchetto Taglie varie 1



20

Sacchi della nettezza urbana / Garbage bags

CONFEZIONE

COLORE TIPO VOLUME PESO

COD. ASNU002

nero scatola 90x120 15 Kg

Carta abrasiva con spugna
Sandpaper with sponge
Carta abrasiva con spugna. Disponibile dalla grana 220 a 800.
Sandpaper with sponge. Avaiable from grain 220 to 800.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ACA0057 grana 220

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0065 grana 240

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0058 grana 280

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0068 grana 320

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0057 grana 400

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0059 grana 500

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0063 grana 600

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

COD. ACA0060 grana 800

giallo scatola 115 cm/25 mt 1

articoli vari / various items

“Adepol” adesivo poliuretanico bicomponente strutturale / 
“Adepol” two-component structural polyurethane adhesive
Adesivo poliuretanico particolarmente idoneo per la carrozzeria, nautica, plastica e fai da te in generale. Ripristina danni 
dovuti a graffi, forature di fascioni, spoiler, paraurti, paracolpi e per riparare in genere parti mancanti. Pot life 1 e 5 minuti.
Polyurethane adhesive particularly suitable for bodywork, nautical, plastic and DIY in general. Restores damage caused by 
scratches, punctures of bands, spoilers, bumpers and to repair missing parts in general. Pot life 1 and 5 minutes.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ADEP001 POF LIFE 1 minuto

nero cartuccia 50 ml 12

COD. ADEP002 POF LIFE 5 minutI

nero cartuccia 50 ml 12

COD. ADEP003  MIXER

/ sacchetto / 12
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articoli vari / various items

Dischi in velcro per lavorazioni a secco con macchine orbitali / 
Velcro discs for dry orbital machines
Dischi in velcro per lavorazioni a secco con macchine orbitali Ø152. Disponibile dalla grana 40 alla 1000.
Velcro discs for dry orbital machines Ø 152. Avaiable from grain 40 to 1000.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ADA0069 grana 40

rosa scatola Ø 152 50

COD. ADA0064 grana 60

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0064 grana 80

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 120

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 150

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 180

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 220

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 240

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 280

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 320

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 400

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 500

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 600

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 800

rosa scatola Ø 152 100

COD. ADA0065 grana 1000

rosa scatola Ø 152 100
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Carta da mascheratura “Bobine Kraft” 40gr/Mq. / 
“Bobine Kraft” 40gr./Mq masking paper
Carta da mascheratura “Bobine Kraft” 40 gr./mq. Disponibile da 30 cm fino a 100 cm
“Bobine Kraft” 40 gr./mq masking paper. Avaiable from 30 cm to 100 cm

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ABK0002

beige bobina 30 cm - 40 gr 2

COD. ABK0003

beige bobina 45 cm - 40 gr 2

COD. ABK0004

beige bobina 65 cm - 40 gr 2

COD. ABK0005

beige bobina 85 cm - 40 gr 2

COD. ABK0009 lucido interno

beige bobina 100 cm - 40 gr 2

articoli vari / various items

Carta da mascheratura politenata  40gr/Mq. bianca / 
Polythened paper 40 gr/mq
Carta da mascheratura politenata bianca 40 gr/mq. Disponibile da 10 cm fino a 100 cm
Polythened white masking paper 40 gr/mq. Avaiable from 10 cm to 100 cm

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO VOLUME

COD. ABK0010

bianco bobina 10 cm - 40 gr 1

COD. ABK0016

bianco bobina 30 cm - 40 gr 2

COD. ABK0007

bianco bobina 45 cm - 40 gr 2

COD. ABK0008

bianco bobina 65 cm - 40 gr 2

COD. ABK0006

bianco bobina 85 cm - 40 gr 2

COD. ABK00015

bianco bobina 100 cm - 40 gr 2

Mascherine FFP2 e ffp3 con valvola di espirazione EN 149:2001 + A1:2009 / 
FFP2 and ffp3 masks with exhalation valve EN 149: 2001 + A1: 2009
Sono progettate per proteggere il sistema respiratorio dagli effetti dannosi provocati dalla polvere, aerosol solidi e liquidi. 
They are designed to protect the respiratory system from harmful effects caused by dust, solid and liquid aerosols.

CONFEZIONE PZ
CONF.COLORE TIPO

COD. AAT0413

bianco scatola 10
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Note / notes
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